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Tumlingen, 2024-12-12

Suurin vääntömomentti asennuksessa: Katso lisäys, erityisesti liitteet B4-B7

Rengasmaisen aukon kerroin: NPD

Edellä yksilöidyn tuotteen suoritustaso on ilmoitettujen suoritustasojen joukon mukainen. Tämä suoritustasoilmoitus on asetuksen (EU) N:o 305/2011 mukaisesti 

annettu edellä ilmoitetun valmistajan yksinomaisella vastuulla.

Valmistajan puolesta allekirjoittanut:

Tämä suoritustasoilmoitus on laadittu useilla kielillä. Jos tulkinnasta syntyy erimielisyyttä, englanninkielinen versio on aina katsottava ensisijaiseksi.

Lisäys sisältää vapaaehtoisesti ilmoitettua ja täydentävää englanninkielistä tietoa, joka ylittää (kielestä riippumatta määritellyt) lakisääteiset vaatimukset.

Palonkestävyys veto- ja leikkauskuormituksessa vipuvarrella ja ilman, vähimmäisreunaetäisyydet ja -välit: NPD 

Asianmukainen tekninen asiakirja ja/tai tekninen 

erityisasiakirja:

–

Jürgen Grün Toimitusjohtaja Kemia & Laatu

Hygienia, terveys ja ympäristö (BWR 3)

Vaarallisten aineiden pitoisuus, päästöt ja / tai vapautuminen: NPD 

Turvallisuus tulipalon sattuessa (BWR 2)

Dr. Ronald Mihala, Kehitys- ja tuotantojohtaja

Ilmoitettu laitos/ilmoitetut laitokset: 2873 TU Darmstadt

Yksittäisen ankkurin kestävyys ulosvetovauriota tai tiilen irtoamista vastaan ​​vetokuormituksen alaisena, Vähennyskerroin: Katso lisäys, erityisesti liitteet C5, 

C7, C10, C13, C15, C18

Yksittäisen ankkurin kestävyys ilman teräsvauriota vetokuormituksen alaisena: Katso lisäys, erityisesti liitteet C1, C3

Tyypillinen ominainen tiilen rikkoutumista tai yksittäisen ankkurin tiilen murtumisvauriota vastaan ​​leikkauskuormituksen alaisena: Katso lisäys, erityisesti 

liitteet C5, C7, C11, C13, C15, C19

Yksittäisen ankkurin kestävyys ilman teräsvaurioita ​​leikkauskuormituksen alaisena vipuvarrella tai ilman: Katso lisäys, erityisesti liitteet C2, C3

Usean ankkurin kestävyys tiilen murtumisvauriolle jännityskuormituksen alaisena: Katso lisäys, erityisesti liitteet B13, B14, C4, C6, C8, C9, C12, C14, C17

Kestävyys tiilen murtumista tai ankkuriryhmän tiilen murtumisvauriota vastaan ​​leikkauskuormituksen alaisena: Katso lisäys, erityisesti liitteet B13 ,B14, C4, 

C5, C6, C7, C8, C9, C11, C12, C13, C14, C15, C17, C19

Reuna etäisyydet, keskinäiset välit, osan paksuus: Katso lisäys, erityisesti liitteet B13, B14, C4, C6, C8, C9, C12, C14, C16

Aiottu käyttötarkoitus (aiotut käyttötarkoitukset): Jälkikäteen tehtäviin kiinnityksiin muuraus, katso lisäys, erityisesti liitteet B1 - B14.

SUORITUSTASOILMOITUS 

DoP 0369

 fischer injection system FIS V Zero (Muurauksessa käytettävät metalliset injektioankkurit)

Tuotetyypin yksilöllinen tunniste: DoP 0369

Mekaaninen kestävyys ja vakaus (BWR 1)

Ominaiskestävyys staattisten ja kvasistaattisten kuormitusten aikana:

Ominainen kestävyys ja siirtymät  kuormituksella:

Siirtymät jännityksen ja leikkauskuormituksen alaisena: katso lisäys, erityisesti liitte C21

Kestävyys kuormitukselle, siirtymät: NPD

Leikkauskuorman kestävyys, siirtymät: NPD

Ilmoitettu suoritustaso/ilmoitetut suoritustasot:

Valmistaja: fischerwerke GmbH & Co. KG, Otto-Hahn-Straße 15, 79211 Denzlingen, Saksa

Valtuutettu edustaja:

Suoritustason pysyvyyden arvioinnissa ja varmenta- 

misessa käytetty järjestelmä/käytetyt järjestelmät:

Eurooppalainen arviointiasiakirja: EAD 330076-01-0604, Edition 10/2022

Eurooppalainen tekninen arviointi: ETA-21/0267; 2024-11-14

Teknisestä arvioinnista vastaava laitos:
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Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Characteristic resistance and displacements for seismic loading:

Ominainen kestävyys ja siirtymät  kuormituksella:

Displacements under tension and shear loading: δN0; δN∞; δV0; δV∞ [mm]

Siirtymät jännityksen ja leikkauskuormituksen alaisena:

9 Maximum installation torque: max. Tinst [Nm]

Suurin vääntömomentti asennuksessa:

Mekaaninen kestävyys ja vakaus (BWR 1)

Characteristic resistance for static and quasi-static loading:

Ominaiskestävyys staattisten ja kvasistaattisten kuormitusten aikana:

NRk,s [kN]

VRk,s [kN], M
0
Rk,s [Nm]

NRk,p; NRk,b; [kN]

NRk,p,c; NRk,b,c [kN], β [-]

VRk,b; VRk,c,II; VRk,c,Ʇ [kN]

N
g
Rk [kN], αg,N [-]

V
g
Rk,b; V

g
Rk,c,II; V

g
Rk,c,Ʇ [kN];

αg,V,II; αg,V,Ʇ [-]

Characteristic resistance to local brick failure or brick breakout failure of a single anchor under shear loading:

Tyypillinen ominainen tiilen rikkoutumista tai yksittäisen ankkurin tiilen murtumisvauriota vastaan 

​​leikkauskuormituksen alaisena:

5 Characteristic resistance to brick breakout failure of an anchor group under tension loading:

Usean ankkurin kestävyys tiilen murtumisvauriolle jännityskuormituksen alaisena:

Hygienia, terveys ja ympäristö (BWR 3)

15 Content, emission and/or release of dangerous substances: -

Vaarallisten aineiden pitoisuus, päästöt ja / tai vapautuminen:

11 Resistance to shear load, displacements: VRk,s,eq; VRk,b,eq [kN],

αV,seis [-]; δV,eq [mm]Leikkauskuorman kestävyys, siirtymät:

Hygiene, health and the environment (BWR 3)

ccr; scr; cmin; smin,II; smin,Ʇ; hmin [mm]

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes

Käännösopas oleellisten piirteiden ja suorituskyvyn parametrien liitteille

3

13 Reaction to fire: -

Reaktio paloon:

14 Resistance to fire under tension and shear loading with and without level arm, minimum edge distances and spacing: NRk,s,fi; NRk,p,fi; [kN],

NRk,b,fi; VRk,s,fi [kN],

M
0
Rk,s [Nm], ccr,fi, scr,fi [mm]

Palonkestävyys veto- ja leikkauskuormituksessa vipuvarrella ja ilman, vähimmäisreunaetäisyydet ja -välit:

Safety in case of fire (BWR 2)

Turvallisuus tulipalon sattuessa (BWR 2)

12 Factor annular gap: αgap [-]

Rengasmaisen aukon kerroin:

10 Resistance to tension load, displacements: NRk,s,eq; NRk,eq [kN],

αN,seis [-]; δN,eq [mm]Kestävyys kuormitukselle, siirtymät:

7 Edge distances, spacing, member thickness:

Reuna etäisyydet, keskinäiset välit, osan paksuus:

8

6 Characteristic resistance to local brick failure or brick breakout failure of an anchor group under shear loading:

Kestävyys tiilen murtumista tai ankkuriryhmän tiilen murtumisvauriota vastaan ​​leikkauskuormituksen alaisena:

Characteristic resistance to pull-out failure or brick breakout failure of a single anchor under tension loading, Reduction 

factor:

Yksittäisen ankkurin kestävyys ulosvetovauriota tai tiilen irtoamista vastaan ​​vetokuormituksen alaisena, 

Vähennyskerroin:

4

Characteristic resistance to steel failure of a single anchor under tension loading:

Yksittäisen ankkurin kestävyys ilman teräsvauriota vetokuormituksen alaisena:

Characteristic resistance to steel failure of a single anchor under shear loading with and without level arm:

Yksittäisen ankkurin kestävyys ilman teräsvaurioita ​​leikkauskuormituksen alaisena vipuvarrella tai ilman:

1

2
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Specific Part

1 Technical description of the product

The fischer injection system FIS V Zero for masonry is a bonded anchor (injection type) consisting 
of a mortar cartridge with injection mortar fischer FIS V Zero, a perforated sleeve and an anchor 
rod with hexagon nut and washer or an internal threaded rod. The steel elements are made of 
zinc coated steel, stainless steel or high corrosion resistant steel.

The anchor rod is placed into a drilled hole filled with injection mortar and is anchored via the 
bond between steel element, injection mortar and masonry and mechanical interlock.

The product description is given in Annex A.

2 Specification of the intended use in accordance with the applicable European Assessment 
Document

The performances given in Section 3 are only valid if the fastener is used in compliance with the 
specifications and conditions given in Annex B.

The verifications and assessment methods on which this European Technical Assessment is 
based lead to the assumption of a working life of the fastener of at least 50 years. The indications 
given on the working life cannot be interpreted as a guarantee given by the producer, but are to 
be regarded only as a means for choosing the right products in relation to the expected 
economically reasonable working life of the works.

3 Performance of the product and references to the methods used for its assessment

3.1 Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Essential characteristic Performance

Characteristic resistance for static and quasi-static loading See Annexes 

B 4 to B 7, B 14 

C 1 to C 21

Characteristic resistance and displacements for seismic 
loading

No performance assessed

3.2 Safety in case of fire (BWR 2)

Essential characteristic Performance

Reaction to fire Class A1

Resistance to fire under tension and shear loading with and 
without lever arm. Minimum edge distances and spacing

No performance assessed

3.3 Hygiene, health and the environment (BWR 3)

Essential characteristic Performance

Content, emission and/or release of dangerous substances No performance assessed
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4 Assessment and verification of constancy of performance (AVCP) system applied, with 
reference to its legal base

In accordance with the European Assessment Document EAD 330076-01-0604 the applicable 
European legal act is: [97/177/EC].

The system to be applied is: 1
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